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AMBONA – CHODÍTKO S VYSOKÝMI LAKŤOVÝMI OPIERKAMI 
(ROLÁTOR) 

 
 

NÁVOD NA POUŽITIE 
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Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Prečítajte si, prosím, obsah tohto návodu na použitie. Výrobok nepoužívajte, kým si 
neprečítate a dôkladne neporozumiete návodu. Ak nerozumiete výstrahám, upozorneniam alebo pokynom, obráťte sa na svojho 
zdravotníckeho pracovníka alebo predajcu, aby nedošlo k poškodeniu výrobku.   
 
VŠEOBECNÉ UPOZORNENIE 
- Výrobok NEMONTUJTE ani nepoužívajte pred prečítaním a pochopením tohto návodu.  
- Výrobok nie je určený na používanie v sede. 
- Pri nastavovaní výšky by mal byť prítomný lekár/terapeut, ktorý zabezpečí, aby mal používateľ oporu a aby boli skrutky správne 
nastavené a dotiahnuté.  Keď je výrobok rozložený, vždy sa uistite, že gombíky na nastavenie rukovätí sú zaistené a kovové tlačidlá sú na 
správnych miestach. V opačnom prípade môže dôjsť k zraneniu. 
- Pred použitím skontrolujte, či sú všetky nastavenia zaistené a či sú kolieska a pohyblivé časti výrobku v dobrom stave. 
- Počas používania musia byť kolieska vždy v kontakte so zemou, aby sa zabezpečila dostatočná stabilita. 
- Keď sa chodítko používa v nehybnej polohe, brzdy musia byť v zablokovanej polohe.  
- V opačnom prípade môže dôjsť k prevráteniu a zraneniu používateľa. 
- Pred použitím vždy skontrolujte, či sú všetky súčasti bezpečne zaistené. 
- Na zachovanie bezpečnosti pri používaní chodítka dodržiavajte nasledujúce pokyny. 
- Neprekračujte maximálne zaťaženie výrobku, ktoré je 136 kg. 
 
UPOZORNENIE: Skontrolujte všetky časti, či nedošlo k ich poškodeniu pri preprave. Ak takéto poškodenie spozorujete, výrobok 
NEPOUŽÍVAJTE. Ďalšie informácie získate od výrobcu. 
 
VAROVANIE: Počas používania a manipulácie s výrobkom a pri montáži a nastavovaní mechanizmov môže dôjsť k zachyteniu a/alebo 
stlačeniu častí tela používateľa/opatrovateľa v otvoroch/medzerách medzi komponentami. Tieto operácie vykonávajte obzvlášť opatrne. 
Po dokončení nastavenia stabilizujte polohu opatrným dotiahnutím matíc/skrutiek. 
 
UPOZORNENIE: 
V prípade, ak dôjde k „závažnej udalosti“ súvisiacej s produktom, ktorá priamo alebo nepriamo viedla, mohla alebo môže viesť k 
niektorej z nasledujúcich udalostí: 
a) smrť pacienta, užívateľa alebo inej osoby, 
b) dočasné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, užívateľa alebo inej osoby, 
c) vážne ohrozenie verejného zdravia, 
je potrebné takúto udalosť nahlásiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má užívateľ alebo pacient bydlisko. V 
prípade Slovenska je príslušným orgánom Štátny ústav pre kontrolu liečiv. 
 
UPOZORNENIE: 
V prípade výskytu bolesti, alergických reakcií alebo iných príznakov súvisiacich s používaním výrobku, obráťte sa na svojho lekára. 
 
UPOZORNENIE: Je zakázané používať výrobok inak ako v súlade s jeho určením! 
 
ÚČEL/POUŽITIE 
Výrobok je určený na používanie zdravotne postihnutými osobami a osobami so zníženou pohyblivosťou. Podporuje a odľahčuje dolné 
končatiny počas pohybu, pri poúrazových a pooperačných stavoch, ako aj počas následnej rehabilitácie.  
 
KONTRAINDIKÁCIE 
Fyzické alebo mentálne obmedzenia (napr. poruchy zraku), ktoré bránia bezpečnej manipulácii s výrobkom. 
 
UPOZORNENIE: Chodítko je určené na použitie v interiéri. 
 
CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 
Osoby, ktoré zápasia s chorobami, dysfunkciami alebo zraneniami, na liečbu/rehabilitáciu alebo kompenzáciu ktorých je tento výrobok 
určený (pozri časť o účele výrobku tohto návodu). Zariadenie si môže používateľ zakúpiť sám alebo na odporúčanie lekára, terapeuta 
alebo iného odborníka. Bez ohľadu na to, či si pomôcku zakúpite sami alebo na odporúčanie lekára/terapeuta/iného odborníka, musíte 
vziať do úvahy dostupné veľkosti/potrebné funkcie/rozmery/varianty pomôcky, indikácie a kontraindikácie používania, ako aj informácie 
poskytnuté výrobcom.   
 
POPIS 
Rám je vyrobený z ľahkých, povrchovo upravených duralových trubiek spolu s polstrovanou podkladovou doskou a ergonomickými 
plastovými rukoväťami. Výrobok je vybavený štyrmi otočnými kolieskami, z ktorých dve zadné sú vybavené nožnou brzdou. Jednoduché 
nastavenie výšky umožňuje nastaviteľná podkladová doska. 
 
OBSAH BALENIA 
Chodítko AMBONA (pozostáva zo základne, hlavného rámu, držadiel, opornej dosky, gombíkov), návod na použitie.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



IU_AT51194 

ROZLOŽENIE/PRÍPRAVA NA POUŽITIE:  
1. Základňu chodítka postavte na kolieska, potom nasaďte hlavný rám (nosnú časť), pričom nasaďte všetky štyri kĺby naraz. Zatlačte tak, 
aby boli všetky štyri zámky zatlačené na mieste. (Obrázky 1 a 2) 
2. Umiestnite upevňovaciu časť na podpernú dosku do príslušného otvoru (upevnite zatlačením poistného zámku) a potom podperu. 
Podperu utiahnite pomocou dodaného kľúča. (Obrázky 3 a 4)  
3 Podpornú dosku možno nastaviť (11 stupňov nastavenia) umiestnením aretačných zámkov do správnej výšky.   
4. Umiestnite rukoväte do špeciálnych otvorov pod opierkou, uvoľnite gombík a nastavte na správnu dĺžku, utiahnite gombík pod 
opierkou. (Obrázky 5 a 6) 
(obr. 5 a 6) Na zabezpečenie stability chodítka v pokojovej polohe sa používajú nožné brzdy. Brzdy sa aktivujú stlačením  prítlačnej páky 
zadných kolies, čo spôsobí zabrzdenie zablokovaním kolies. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DEMONTÁŽ 

Postupujte podľa všetkých krokov opísaných v časti Rozloženie/príprava na použitie v opačnom poradí.  

 

UPOZORNENIA PRI SKLADANÍ A MONTÁŽI  

 Po zložení chodítka sa uistite, že obe rukoväte sú v rovnakej vzdialenosti a nepohybujú sa. 

 

TECHNICKÉ ÚDAJE 

Celková šírka základne: 71 cm  

Celková hĺbka základne: 86 cm  

Celková výška (od držadiel po zem): 117-145 cm  

Rozmery podpery: Šírka: 62 cm, hĺbka: 49 cm, výška: 7 cm  

Hmotnosť: 9,8 kg 

Maximálne zaťaženie: 136 kg 

  TENTO SYMBOL OZNAČUJE MAXIMÁLNU HMOTNOSŤ UŽÍVATEĽA 
 

ÚDRŽBA A ČISTENIE 
Chodítko možno čistiť a udržiavať bežnými čistiacimi, dezinfekčnými a konzervačnými prostriedkami bez obsahu rozpúšťadiel. Po vyčistení 
je potrebné výrobok utrieť do sucha. Na zachovanie maximálnej stability odporúčame pravidelne kontrolovať polohu všetkých 
upevňovacích prvkov. Pravidelne by sa malo kontrolovať plynulé otáčanie kolies a v prípade potreby odstraňovať nečistoty.  
 
ÚDRŽBA KOLIES 
1 Kolieska čistite teplou vodou a jemným čistiacim prostriedkom. Osušte suchou handričkou.  
2. Ak začnú kolieska vŕzgať, pravidelne ich premazávajte mazivom 3 v 1. 
 
SPÔSOB ZNEŠKODNENIA PRODUKTU PO UKONČENÍ POUŽÍVANIA 
Po ukončení používania medicínskeho výrobku, môže byť zlikvidovaný ako bežný domový odpad s výnimkou elektrických výrobkov – vtedy 
postupovať spôsobom zodpovedajúcim likvidácii elektrických a elektronických zariadení. 

Základňachodítka 

Nosná časť 

3 

Blokovací 

mechanizmus 

Gombík  Skrutky vyžadujúce 

kľúč 

Upevňovacia časť 

Podpera 

1 2 

6 5 4 
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ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 

 

 

ANTAR Sp. J. 
ul. Zawiślańska 43 
03-068 Warszawa, Poľsko 

 
Distribútor: 
ANMED PLUS, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec,                          
E-mail:anmedplus@anmedplus.sk;  www.anmedplus.sk 
Tel./fax: 041/542 49 16 
 

Dátum vydania návodu: 18.09.2023 

v1-18.09.2023 

 

 
 


